حضبر جك ةا مإزة مغربية 


می ل ر ن۶ ار لیت لديف الال (و5كه) 


ترص وتعلیق 
و 
۱ عر بو بترمب 
تقد یم الوثنقة اہ 
تتعلق هذه الوثيقة ثیقة التي عثرت عليها بدار الوثائق الوطنیة البرتغالية 
Arquivo Nacional da Torre do Tombo‏ والتي ترجمتها عن اللفة 


البرتغالية القديمة بمحضر من محاضر محاكم التفتيش الد ينية البرتغالية. 
وهي مرتبة ضمن محاضر محكمة تفتيش يابرة ( »غ ) تحت الرقم 
التالى ۰ .6868 ”۸ 74 ۸۸۰ de Evora,‏ مقءانداوہا وتسجل هذه الوثيقة مراحل 
اعتقال ومحاكمة امرأة مغربية عجوز من دكالة عاشت بالبرتفال ما يفوق 
اٹنین وعشرين سنة. وكانت التهمة الموجهة إليها ھی الرجوع إلى الد ین 
الإسلامي والقيام بشعائر وطقوس إسلامية. وتم اعتقال (أنة دو ميلو) التي 
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لم تذكر اسمها الاصلى رغم أنه طلب منها ذلك في اليوم الثالث عشر من 
شهر ماي من سنة 1559. وشرع في محاكمتها في اليوم الثاني والعشرين 
من نفس الشهر. وتم النطق بالحكم بالجن في 24'أبريل من سنة 
0. أي بعد سنة من المحاكمة والاعتقال. 

ويحتوي الأرشيف البرتغالی على عدد كبير من المحاضر المتعلقة 
بمحاكمات عدد مهم من المغاربة الذين ارغمتهم المجاعات والفتن التي 
تلت احتلال البرتغاليين لعدد من الموانىء المغربية على الالتحاق 
بالبرتغال والإقامة به. اما عن طواعية. بعد أن أوهموا أنه بإمكانهم ضمان 
قوتهم هناك. أو بعد أن تم أسرهم أو اختطافهم أو بيعهم خلال المجاعات. 
وخصوصا خلال مجاعة 1520 الكبرى. ومعلوم أن الجوع ارغم المغربي 
خلال تلك المجاعة على بيع أبنائه قبل بيع نفه. ولقد كان العرض 
كبيرا إلى حد أنه لم يعد أي شىء أرخص من الإنان...(1) وإذا كانت 
المصادر البرتغالية قد تركت لنا صورة عن عمليات البيع قد تدعو إلى 
الشك. (2) فإن تصريحات هؤلاء المغاربة أمام محاكم التفتيش تؤكد 
وصول جلهم إلى البرتغال مابين 1520 1521. 





1( ,كاموط‎ 1656 5 1١ .م‎ 94 
2( 8. Rodrigues : Annais de Arzila Lisboa 1915 T. 1 p. 327. 
D. de Göis. Les portugais au Maroc. trad. R. Ricard p. 228. 
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ومن محاضر محكمة تفتيش يأبرة وصلنا 79 محضرا يتعلق 
باعتقال ومحاكمة مغار بة کانوا م مقيمين بالبرتغال بدعوى اعتناقهم: لد ينهم 
الأصلى. والاستمرار فی العیش حسب العادات والتقاليد المغر بية. ورغم أن 
محاضر محكمة لشبونة لم تحص بعد. فإن تحرياتي الآولى أعطت عددا 
يفوق بكثير عدد محاضر محكمة يابرة. ومن بين محاضر محكمة 
لشبونة عدد من: محاضر محاكمة بعض المجاهدين البحريين المغار بة 
الذين تم إلقاء القبض عليهم خلال غاراتهم على السفن والسواحل 
البرتغالية. 
اوت سای و المغااية اقا متاك الت :الا می 
بالبرتغال قصد محاربة البدع والردة والمعتقدات التی تتنافی وتعاليم 
العنينة اكانولكة. وكان قرار اناق تلك الیعاکی مرقطا بتزايد 
التعصب الديني وتبنيه من طرف الحكام لتسخيره لأغراض سياسية (3). 
فمن المعلوم أن البرتفال عرف خلال حروب الاسترداد وبعدها تعايش 
الد يانات الثلاث. وتبنى ملوك البرتغال باستمرار سياسة متسامحة إلى حد 
ما. وعملوا على استمرار إقامة اليهود والمسلمين ببلادهم نظرا للدور 
الاقتصادي المهم الذي كانوا يلعبونه. وبذلك تم الاعتراف لغير التصارى 
بحرية التدين وان فرضت عليهم بعض الشروط القاسیة كالإقامة في 


Lucio de Azevedo = Os cristûos novos p.63 (3 
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أحياء: خاطة.. والحيلولة افون اتضالهم: .بالتضارى: واداء: شرالتے: رة 
وثقيلة (4» وكان من المسلمین من أصبح من أقرب المقربين لملوك 
البرتفال (5). 

وكان هذا التسامح مناقضا لسياسة ملكي إسيانيا. «فردنان وأز بیلاہ 
التي امتازت بالتعصب الديني ومطاردة المسلمين واليهود. وإنشاء محاکم 
التفتيش الدينية منذ سنة 1478 وإحراق مثات المسلمين والیھود (6) 

وتخلى حكام لشبونة عن سياسة الملوك السابقین منذ بداية القرن 
السادس عشر. وذلك قصد تحقيق أهداف شخصية. فلقد أدى طمع الملك 
(امنویل. 1495 1521) فی آسپانیا وامبراطوريتها الشاسعة من خلال 
مصاهرة «الملكين الكاثوليكيين» أن رضخ لضغوط إسپانیا وفرض سنة 
6 على اليهود والمسلمين اما التنصر أو مغادرة البلاد. 

وخوفا من انتقام إسلامی . كانت معاملته وشروطه المفروضة على 
المسلمین أخف بكثير مما فرضه على اليهود من شروط قصد تنصيرهم 


4) كانوا يؤدون فضلا عما يؤديه النصارى ضرائب مختلفة من بينها الشرعية. وهكذا أحصى 
مؤرخ برتفالی ما يموق 15 ضريبة : 
Etnografia pontuguesa = J. Leite Vasconcellos‏ 
5 راجح مثلا من بين كتب «التشريغات الملكية ؛ 
Duarte - Livro da Guadiana. H1 194 V°‏ نما Chancelaria real de‏ 
Alfonso V. Livro 95.‏ 


de مفہ]‎ 1.۱۱۷٢١ 8 fl 165 V" etc. 
A. Herculano = Historia da origem e Ëstrablecimento da Inquisiçao Em. {6 


Portugal - 1 pj. 65,67.68.,76,77. 
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والاحتفاظ بهم بالبرتغال. وهكنا تمكن جل مسلمي البرتغال من 
الالتحاق ببلاد الإسلام (7). 

ولهذا كان عدد من حوكم بالبرتغال بسبب تمسكه بالدين اليهودي 
أكثر بكثير ممن حوكم لكونه مسلما. كما أنه لايوجد ولو محضر واحد 
يتعلق بمسلم من ملمي البرتغال. فكل المحاضر تتعلق بمسلمین تم 
جلبهم إلى البرتغال كعبيد. اما من المغرب. أو من غرب إفريقيا. (منطقة 
مور يطانيا الحالية ) أو من تركيا والهند. 

وبتخلى (امنویل) عن سياسة التسامح الديني الابق الذكر. بدأ 
يعمل على الحصول من البا بوية على اذن بإنشاء محاكم تفتيش د ينية. 

ولكن البابوية التي لم تكن تنظر بعين الرضى لما يجري 
بإسبانيا. رفضت حتى الرد على خطاب الملك. 

ولم يعد (أمنويل) ثانية إلى الموضوع. 

وكان ا بنه وخلفه (جوا الثالث 1521 1557) متزمتا وشد ید العداء 


لليهود (8). 
ولهذا ألح فی الطلب على البابوية. ولم يتردد أمام الكذب والرشوة 
للوصول إلى هدفه. 





D. عل‎ Gois =» op. مغك‎ (7 
A. Hercunalo = op. i: 96,117. 


A. Herculano ~ op. cité p.p. 166,171. (e 
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ورغم انه حصل على قرار بابوي مؤرخ في 17 دجنبر 1531 يسمح 
له بإنشاء محاکم تفتيش د ينية لمعاقبة اليهود چو ہہ 
ردتهم إلى دينهم الأصلى. والمسيحيين المعتنقين الد يانة البهودية أو 
الثائرين ضد الكنية الكاثولويكية. فإنه لم يحصل على موافقة البابا 
على إنشاء محاكم على الشكل الذي يريده ودون اشراف البابوية المباشر 
عليها الا سنة 1536 بعد صدور القرار المؤرخ فی 25 ماي. 

وهكذا شرعت محكمة تفتيش يابرة في أعمالها منذ سنة 1536 فی 
حين شرعت محكمة لشبونة فی السنة التالية. وتقرر فی بداية الأمر إنشاء 
محاكم في عدد مهم من مدن البلاد. ولكنه لم يحتفظ في نهاية الآمر إلا 
بثلاثة فقط , محكمة يابرة. ومحكمة لشبونة. وأخيرا محكمة 
(كوينبرا دص صن ) التي لم تعمر طويلا. واستمر العمل بمحاكم 
التفتيش إلى سنة 1821. 

وكان يشرف على محاكم التفتیش الدينية البرتغالية فى بداية 
الأمر أسقف سبتة الذي سرعان ما استقال ببب غلو القضاة وبشاعة 
الطرق المستعملة من طرف المحكمة وقساوة الاحكام الصادرة عنها (9). 

واستغل الملك هذه الاستقالة لتعيين أخيه (دون هئري) فی منصب 
المفتش الأول. وذلك رغم أنه لم يكن يتوفر على السن الضرورية. 


= [bid مم‎ 154-186. (9 
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وكان المفتش الأول يعين قضاة للنيابة عنه فی رئاسة الجلسات. 
وللدفاع عن مصلحة محكمة التفتيش وضمان معاقبة المحاليين عليها. كان 
يعين «محام مراقب» كانت مهمته شبيهة بمهمة وكيل النیا بة. 

وكان من حق المتهم الالتجاء إلى محام لاثبات براءته. ولكن هذا 
الالتجاء إلى المحامی لا يكون عمليا إلا في حالة ما إذا اعتبرت المحكمة 
اعترافات المتهم غير كافية. وسمحت ؛للمحامی المراقب» بالمرافعة. 
وكانت المحكمة هي التی تعين المحامي. الذي كان دوره يقتصر أحيانا 
على حث المتهم على الاعتراف. 

ولمعاقبة من كانت تصرفاتہ أو معتقداته مخالفة لتعاليم الكنيسة 
الكاثوليكية. اعتمدت محاكم التفتيش اعتمادا كبيرا على التبليفات. 

ولتسهيلها حددت اعتمادا على «ملصقات الايمان» 
۵6۵ 142)نك) ) التي كانت تلصق مرة في السنة عند مدخل المعايد 
والاديرة. حددت الخطايا الواجب التبليغ بها. وألزم الكل بالتبليغ وهدد 
من امتنع عن ذلك بطرده من الجماعة ۷ہی :ہہ و بالتالى 
تكفيره. وكانت لائحة الخطايا طويلة. وجلها قابل لآن يرتكب حتسی 
من لدن أكثر الناس تمسكا بتعاليم الكنيسة. كارتداء أقمصة نظيفة يوم 
الجمعة أو السبت. وكالقيام يعمل ما يوم الاحد. وكتنظيف البيت يوم 
الجمعة وكره لحم الخنزير أو تناول بعض الاطعمة کالکسکس و «الفتات» 
وکاستعمال مائدة قصيرة الأرجل.:. الخ ! 
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واستطاعت الكنيسة تحويل كل البرتغالیین الى متجسسين على 
بعضهم البعض ١‏ «من الآن فصاعدا. استحوذت على الآمة موجة من 
التجسس... أصبح الذين يفطيهم نفس القف. والذين يتقاسمون نفس 
العمل. والذين تجمعهم نفس المائدة یبلغون ہبعضھم البعض...» (10) 
وتدخلت الكراهية الشخصية والميز المنصري والديني لتلقي بمئات 
الابرياء داخل زنزانات محاكم التفتيش. ووصل تخدير الكنيسة للرأي 
العام الى حد أن الابن أصبح يبلغ بأ بيه. 

وبعد اعتقال من بلغ بهم. كانت المحكمة تعتمد على عدد من 
الوسائل لارغامهم. ليس فقط على الاعتراف ٠‏ بخطاياهم» و«جرائمهم». 
ولكن كذلك للتبليغ بنويهم وأصدقائهم. وذلك بزرع جواسيس بين 
المعتقلين. واكراه السجناء على التجسس. وخصوصا بتمد يد مدة الاعتقال 
خلال المحاكمة فى ظروف جد صعبة. الشيء الذي يرغم المتهم على 
طلب انل امام التشكنة دإ رخا ہمت ما تدع الام 

وکلما استنفدت المحكمة هذه الوسائل التجات الى التعذ یب الذي 
كان مقننا ويخضع لعدة درجات حسب صمود وتحمل المتهم. ومات لهذا 
عدد من المتهمين. اما داخل زنزانات السجن. او بين أيدي المعذ بين. 


Pp. 90. 09‏ اك Op.‏ = ونع جه de‏ منسا ووصف المؤرخ البرتفالی :0.۰۱۸۸۸۲0 


هذه الاوضاع الجديدة التي فقد فيها الإنسان انسانيته ٭بالطاعونہ 
راع = .329 Historia de Portugal. p.‏ 
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وتقدم دراسة واستغلال مادة محاضر محاكم التفتيش خدمة كبيرة 
لمؤرخ الغزو البرتغالي. وخصوصا لمؤرخ نتائجه الفكرية والدينية على 
المغرب. وهذه المحاضر التي لم يتم بعد استغلالها بالبرتغال بالمقارنة 
مع الاهتمام الخاص الذي أولي لمحاكمات اليهود. تكمل المعلومات التي 
زودتنا بها المصادر البرتغالية الأخرى. وتسد بعض الثفرات التي تركتها. 
والمحاضر المتعلقة مباشرة بالمغرب تتكون من ثلاثة أنواع متميزة ؛ 

1 - المحاضر المتعلقة بقيام المغاربة بطقوس وشعائر 
اسلامية. 

بالاضافة الى اهتمام هذه المحاضر بأوضاع هؤلاء المغاربة المادية 
(مهنهم. ظروف عيشهم) والقانونية (كان منهم العبد والحر. ونصف الحرہ 
ومن هو فی وضعية ثلائة أرباع الحر..). تلط هذه المحاضر الأضواء عن 
نسبة تدين هؤلاء. ومدى تمسكهم بالدين الاسلامی وأحكامهم على 
المسيحية. وتخبرنا عن عقليتهم (فكر غيبي. ايمان بالسحر...) وعن كيفية 
تنظيم افراحهم (الزواج العقيقة. الاعياد...) وأحزانهم (الولائم التي تلي موت 
أحدهم مثلا). 

وهذا النوع من المحاضر المتعلقة بالمغرب هو أكثر الأنواع الثلاثة 
عددا. 

2 محاضر تتعلق بالتهريب بسواحل المغرب. 

تتعلق هذه المحاضر بتجار برتغالیین استمروا في التعامل التجاري 
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مع المغاربة رغم التحريم الذي اعلن عنه الملك اثر اضطراره الى التخلی 
عن عدد من الموانىء المغربية بعد سنة 1541. كما كان هؤلاء التجار 
يحصلون على اموال طائلة من نقل مغاربة مقيسين بالبرتغال الى 
الموانىء المغربية. وإذا كانت هذه المحاضر دون كثرة النوع الأول (11) 
فان مساہمتھا فی التعريف بالنشاط التجاري البرتغالی أساسية إذ أنها 
تخص تجارة أفراد أو شركات لم تخبرنا الوثائق الرسمية الا عن الشيء 
القليل من أنشطتها. 

كما أن اعترافات المهربين المعتقلین تلط الأضواء على أنواع 
السلع التي كانوا يروجونها. وأثمانها. وتطور الطلب عليها. وتشير الى 
السلع التي كانوا يقتنونها بالموانىء المغربية. وإذا اضیفت الى هذه 
المحاضر ما يعرف ب «الايصالات». أو عوثائق ابراء الذمة» (12) وکنا 
الوثائق الرسمية المتبادلة ما بين الملك ووكلائه التجاريين. أصبح 
بالامكان تحديد المكانة الاقتصادية التى كان المغرب يحتلها داخل 
الامبراطورية التجارية البرتغالية. وتحد ید مدى استفادة كل من البرتفال 
والمغرب من تلك المبادلات التي تمت في وقت كانت الغلبة فيه للبلد 
الاول:: 


٦۹‏ استطعت الحصول على نسخ ل 23 محضرا مما يوفر أكثر من 700 ورقة من هذه الوثائق 
النفيسة. 

2 للتعرف على هذه الوثالق ولاخذ فكرة عن أهميتها راجع دراستنا : أحمد بوشربہ دكالة 
والاستعمار البرتقالي.. مصدر سابق ص ص ؛ ,۷۱۷۱۱۱۷۱۱۱۱ وملحق الدراسة 
الذي یحتوي على ترجمة 23 ايصالا. 
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3 ۔ محاضر تتعلق بالجهاد البحرى المغربي خلال القرن 
السادس عشر. 

تلط هذه المحاضر أضواء جد يدة على موقف المغاربة من الغزو 
الابيري لسواحل بلادهم. فبخلاف ما أدعاه بعض المؤرخين الاجانب. لم 
يؤد احتلال موانىء شمال المغرب إلى توقيف العمليات البحرية التي 
كانت تستهدف سفن وسواحل البرتغال. فقد تم القاء القبض على عدد من 
المغاربة من بينهم اعراب من ناحية القصر الكبير كانوا يتعاطون لهذا 
النوع من الجھاد. ۱ 

وتخضع کل محاضر محاكم التفتيش الدينية لتصميم شبه موحد. 
فهي تبدأ بالآمر الصادر عن المفتش الديني باعتقال المتهم. يليه محضر 
الاعتقال والا بداع بالسجن الخاص بالمحكمة. وتأتى بعد ذلك محاضر 
الجلسات بالتتالی مع تواريخ تنظيمها واعترافات المتهم. ويلحق بتلك 
الاعترافات تدخل :المحامی المراقب» وتقويمه لتلك الاعترافات. فإذا 
اعتبرها كافية أصبح بامكان القاضی أو القضاة النطق بالحكم. وإذا 
اعتبرها غير كافية قام بمرافعته التي يليها رد المتھم أو محاميه. وبعد 
تدخل الطرفين يتم النطق بالحكم. وبعد ذلك يأتي محضر التخلی 
الملنی للمتهم عن خطاياه في حفل ديني كبير وتختم المحاضر بحصر 
مصاريف المحاكمة الواجب اداؤها من طرف المتهم. يليه تاریخ تسريح 
المتهم وخلغ «لباس التوبة» عليه. 
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الورقة الاولی من المحضر وهي تتعلق بالأمر الصادر عن المفتش الديني باعتقال المتهمة 


قي 
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. 


جو“ 


الترجمة: 

اتهامات واعترافات (آنة دو ميلو 0ء +4 دهم ) المسلمة 
المتنصرة الحرة الساكنة بهذه المدينة. ( <2 ) الحبيسة بسجن 
المؤسة المقدسة. وذلك بسبب جريمة البدعة والردة (13). 

1559 

و 1 محضر حبس واستنطاق (آنة دو ميلو ۵۰۸+۰٥‏ د۸ ) 
المسلمة المتنصرة التي كانت ل (روي دو ميلو 0ء٤4‏ ں۸ ) الساكن 
بهذه المدينة يابرة. والتي توجد رهن الاعتقال بسجن محكمة التفتيش 
هذه. 

الكاتب (جوان منديش Joane Mendes‏ ) 

فی سنة الف وخمسمائة وتسعة وخمسين من ميلاد سيدنا المسيح. 
وبمدینة يابرة» بقاعة الجلسات بالمؤسة المقدسة لمحكمة التفتيش 
المقدة. ضمن الجلسات التي يرأنها كالعادة السيد الدكتور (أنطونيو دو 
كاشترو وعدت مل منص« ه). المفتش الديني البابوي ضد البدع والردة 
بأسقفية يابرة هذه ومقاطعتها... الخ. مثلت أمامه مسلمة متنصرة تسمى 
(أنه دو ميلو ء٩۸۸14‏ ) عبدة (لويش دو میلو Luis de Mel0‏ ) 
معلم بمدرسة كتدرائية مدينة يابرة هذه. ومقيم بها. ولما مثلت أمامه 


3 عنوان المحضر. وباعلى الورقة. بالزاوية الیسری كتب ١‏ (أنة دو صصلو) المسلمة 
المتنممرة وبالزاوية اليمنى كتب ؛ القسم الثاني. 
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لكونها اقترفت أثاما من اختصاصات محاكم التفتيش المقدسة. فان السيد 
المفتش المذكور أمر بحبسها. ولهنا استدعى (أنطونيو فرنند يش 
Fernandes‏ منوويوى) قائد السجن. وأمره بقیادتھا الى زنزانتها. الشيء الذي 
نفذه فورا وأمضى هنا الى جانب السيد المفتش. وحررت هذا. أنا (جوان 
مند يش). الكاتب بالمؤسسة المقدسة. 

۔ أنطونيوش د كتور (إمضاء) 


و. 1 . ب. وفور ذلك. وفی نفس اليوم والشهر والسنة. وبأمر من 
السيد المفتش المذكور. التحقت أنا. (جوان منديش) الکاتب بالمؤسسة 
المقدسة بالسجن. حيث توجد رهن الاعتقال (آنة فرنند يش ۴۲,۸۸٤5‏ 2ى 
المسلمة المتنصرة. وذلك بمحضر (أنطونيو فرنند یش Antonio Fernarıdes‏ 
قائد السجن المذكور. وطلبت من (مرغريدا لورنسو Margarida ourenço‏ 
الحبيسة كذلك باللسجن المذكور. أن تقسم بالاناجيل المقدسة التي 
وضعت عليها يدها. والتی بسبب ذلك كلفتها بالذهاب لتفتيش (أنة 
فرنندیش دوميلو). المسلمة المتنصرة السابقة الذكر. ومعاينة ما إذا كانت 
تحمل أموالا أو سكينا أو شیئا آخر. ووعدت (مرغريدا) اعتبارا للقسم 
السابق الذكر بتنفیذ ذلك. والتحقت فورا بالمكان الذى كانت توجد به 
(أنة فرنند يش) المسلمة المتنصرة المذكورة. وفتشتها وأخبرتني أنها رأت 
وفتشت (أنة فرنند يش) المذكورة ولم تعثر على شيء عدا سبعة أو ثمانية 
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«سبتي» (14). وأطلعتني على هنا بمحضر قائد السجن. حرره (جوان 
مند يش). 
ا جوان منديش (مطباء) 


الجلسة الأولى 

في اليوم الثاني والعشرين من شهر ماى. من سنة ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسين بيابرة. بقاعة الجلسات بالمؤسة المقدسة لمحكمة 
التفتيش. وخلال الجلة التي يرأسها كالمادة الدكتور (أنطونيو دو 
کاشترو) المفتش الدينى بأسقفية يابرة هذه. ومقاطعتها... الخ. أمر 
باحضار (آنة فرنند يش). المسلمة المتنصرة الحبيسة بسجن هذه المؤسة 
المقدسة. ولما مثلت أمامه أمرها بالقسم بالاناجيل المقدسة التي لمستها 
بيدها ووعدت بقول الحق. وبعد ذلك ألها السيد المفتش عن أسمها 
وها اما یسل کاھا وا اذا كانت عة ام کرو قال ١‏ انها 
تسمى (آنة فرنندیش دوميلو). وإن سنها كما يتجلى من مظهرها هو 
ستون نة تقريبا. وذكرت أن أصلها من ناحية آسفي. من مكان يعرف 
4 مبالۓ مالية. ويرجح أن يكون البرتغال قد عرف عملة كانت تنسب الى مدينة سبتة 
المغربية التي احتلھا البرتغاليون منذ صيف 1415. ويلاحظ أن هذا المحضر هو الوحيد 


الذي وردت به مثل هذه الاشارة اذ ذكرت كل المحاضر التي أطلمت عليها المملة 
البرتفائية المعروفة ؛ الريال الفضي. الكرزادو الذهبي. 
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بالمدينة. (15) وأنها عاشت بلشبونة ما يفوق العشرين سنة. وأنها تعيش 
بهناه المدینة يابرة منذ سنتين. وذكرت أنها حرة وأنها كانت متزوجة 
وات الہ وان ووچا کان سی د سيقو فر د يكن مج120 
الذي كان مسلما متنصرا وافته المنية. ومنه رزقت بنتا تسمى (از بیل 
رودریغش بت تنج 8٥۵‏ اعادء1 )4 وهي متزوجة مع شاب أبيض (16) 
يدعي أنه من أصل نصرانی مهنته حلاق. ويسكن ب ( عطلتهم© ) 

وسكلت عما إذا كان لها أخ أو أخت (بالبرتغال) أجابت أن لها 
أختا بلشبونة تسمى (مریا رودریفش) متزوجة مع (جوان دو باجة 
د58 06 1030 ). عبد الملكة سيدتنا. وهو ملم متنصر يعتني 


5) هي »المدينة الفربیةہ أو «مدينة دكالة التي كانت حتى بداية القرن السادس عشر من 
أكبر مدن دكالة. والتی تسرب اليها الخراب بسبب الحروب التي أشعلها البرتغاليون 
بالمنطقة بعد احتلالھم لاسفي (1508) وأزمور (1513). وبسبب المجاعة الكبرى التي 
عرفتها المنطلقة سنة 1520 ووباء الطاعون الذي تلؤها سلنة 1521. 
راجسع ؛ Leon PAfGcain = Description de Afrique - édit Epaulard‏ - 

TI p.122. 


- De Marurol = de Afrique = 1 pp. 111-112. 
- E Doutté = En Tribu - pp. 195.197. 


۔ أحمد بوشرب : دكالة والاستعمار البرتغالي الى سنة اخلاء أسفي وأزمور (قبل 28 غشت 
1 _ أكتوبر 1541 رسالة جامعية بخزانة كلية الآداب. الرباطظ ( ص س۔ 49. 164. 
381...( 

6) ینمس من هذه الجملة شك الكاتب في کون من قبل الزواج ببنت امرأة متنصرة من أصل 
نصرانی حقيقة. ويتجلى من خلال هذه المساشر مماناة المغاربة كذلك من الميز 
المنصريه 
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بتحركات وتنقلات سموها. وذكرت أنه ليس لها غيرها. وأن أختها 
المذكورة بدون ذرية. 

سثلت عما إذا سبق أن سجنت أو عوقبت هي أو أحد أقاربها على 
يد المؤنية المقسة: قات: ان أختيها الشالفة الذکر میا ا رودن يفنتش) 
(و.2) حبست من طرف المؤسسة المقدسة لمحكمة تفتيش لشبونة. وأنه 
أطلق سراحها على أن تبقى مرتدية لباس التوبة (17) وذلك حسب 
تقديرها قبل ثلاث سنوات تقريبا. وأن زوجها تم كذلك تسليمه للقضاء 
المدني (18). وکان يسمى (كرشتفاو فرنند يش ٩۲۱۹۸ء۴‏ مفحماكات) 
وأنها لأنة دوميلو) لم يسبق لها قبل اليوم أن سجنت من قبل المؤسسة 
المقدنة لنسكية التشيش: وا تھا لا شرق ای قربي سیق لہ انا 
أحد أقارب أبيها الذي سجن من طرف المؤسسة المقدسة. وأطلق سراحة 
بلشبونة خلال السنة الماضية. والذي کان يسمى (جوا سلفادو 5لدهادد مول 
سثلت عما إذا كانت مسيحية معمدة. وعن اسم الذي أشرف على ذلك. 
وعن أسماء آباء المعمودية. وعما إذا كانت قد أكدت تنصيرها. وغلى يد 
دوفن ای کان ومن هد الغهداء علی لك ونا مر إنمها الآضلن'؟ 


7) لباس خاص بالذين حوكموا من طرف محاکم التفتيش يميزهم عن باقي السكان قصد 


أحكام مراقبتهم. 
8 أي أنه اعدم وهي صيفة تمح للكنية التي هي مبدئيا ضد القتل بالحكم بالاعدام 
اعتمادا على المحاگم المدنية. وكان هدا الحكم د يعني الاحراق۔ 
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قالت نعم انها نصرانية توصلت بالمعمودية والاسم المسيحي بدير 
سان بينتو إن:مع5.8) الذي يوجد خارج هذه المدينة. وذلك نظرا 
لكونها كانت أنناك بذاك الموضع صحبة الراهبات . وأنها لا تعرف اسم 
الراهب الذي اشرف على ذلك نظرا لطول المدة. وكانت أم التعميد مولدة 
أسمها فرنسيشكا تریغا تقو ہہ مىنعمد') التي توجد على قيد 
الحياة. (وقالت) انها تجهل اسم الاسقف الذي أشرف على تأكيد تنصيرها 
ببيت روي دوميلو (٥اء۸4ء۵‏ ند وكانت الشاهدة على ذلك فرتسيشكا 
دا سيلقًا (F. da Silva)‏ . المسلمة المنتصرة التي توجد فی 
ملكية (روي دوميلو). وكان الشاهد على ذلك رجل يشرف على كنيسة 
نسيت أسمه (19). 

سئلت عما إذا كانت تعترف بذنوبها وتتناول القر بان وقت الصوم 
الكبير من كل سنة. وعما إذا كانت تسمع القداس (و.3) ووالوعظ أيام 
الاحد والاعیاد. 

قالت . انها تعترف في کل سنة بخطاياها خلال الصوم الكبير 
وتتناول القربان وتسمع القداس والوعظ في الاحاد وال يام المقدسة. 

وبما أنها تقول انها نصرانية فقد طلب منها بالطيع أن تقوم برشم 
اليب وان تحمد الاله وان تقول الطرات الشتيصية. 


9) يلاحظ أنها نبت ذكر اسمھا الاسلامی. وجاء في محاضر أخرى بعض الآسماء كمائثة. 
عزيزة. قاطمة. وسعید وعبد الله. وصبارك. واحمد ومحمد... 
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قامت (أنة دوميلو) السالفة الذكر برشم الصليب. ولكنها عجزت أن 
تقول الصلوات وأن تقوم برشم الصليب كما يجب. (20) ورددت صلاة 
0 ۳ہ هيده .10 2 (21) و لأن مريا) (22) و ے۴٥٥ءی)‏ (23) ووصایا 
دين الله كما يجب. أما صلاة امصتجوء ءاد (24) فانها تجهلها. 

مكلت اعمادا كانت تمل أو سكين سيب اعتقالها تحن محكية 
التفتيش هذه . 

قالت يبدو لها أنها متعلقة بسبب أنه لما توفي زوجھا حضرت إلى 
جانب عدد من المسلمين المتنصرين والمسيحيين عشاء أعده أخ زوجها. 
ولكنها خلال ذلك العشاء لم تقم بأي شيء مما يقوم به السلمون.. قيل 
لها انها رهن الاعتقال بهذه المؤسسة المقدسة بسبب اقترافها جرائم 
تستحق عليها ذلك. ومع ذلك. توسل إليها (المفتش) بمولانا السيد المسيح. 
ويأمه المقدسة. ان تعترف اعترافا شاملا بكل خطاياها. وبكل ما تعرفه 
عن نفسها وعن غيرها. لآنه بفعلها هذا. ستستفيد من الرحمة والشفقة التي 
تخص بها الام المقدسة الكنيسة . المعترفين والتائبين الحقيقيين. ‏ وعلى 
المكس من ذلك. فإنها إذا سا استمرت على عنادها وسلبيتها. فانها ستعامل 


0 باسم الله (أعلى). والابن (أسفل)4 والروح القدس (يسار) إله واحد (يمين4 أمين (تحت). 
31 لعلها صلاة : «ابانا الذى في السماواتہ..٭۔ 

2 لعلها صلاة ؛ «المجد لاسملك ايتها القديسة العذراء مريم..ه 

3 لعلها سلاة ؛ «بالحقيقة نؤمن, إله واهدب.م 

4 ..................مخلاص التفس.....» 
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بالصرامة التي ينص عليها 'القانون (و. 3. ب). وعبرت (آنة دومیلو) 
المذكورة عن رغبتها في التفكير في أمورها. ووعدت بقول كل ما 
ستتذكره. الشيء الذي حبذه السيد المفتش, وأمر بارجاعها إلى زنزانتها. 

وطلبت مني. أنا الكاتب الشرعي. الإمضاء هنا عوضا عنھا لكونها 
لاتستطيع ذلك. 

وأمضيت إلى جانب السيد المفتش المذكور. 

حرره (جوان منديش) الكاتب بالمؤسسة المقدسة مع الخط المتعلق 
ب ( ح) والتشطيب المتعلق ب (فرننديش) الذي لم يكن من أجل 
التزوير. 

> انطووش :3 تور 

۔ جوان مند يش. 

وبعد هذا. وفي الیوم الرابع والعشرين من شهر ماي من سنة ألف 
وخمسمائة وتسعة وخمسين. بيابرة.. بقاعة الجلسات بالمؤسة المقدسة 
لمحكمة التفتيش. وخلال الجلسات التی يرأسها السيد الدكتور (أنطونيو 
دوكاشترو) المفتيش... الخ. أمر بإحضار (آنة دوميلو) المسلمة المتنصرة 
التى تخصها هذه المحاضر. وذلك نظرا لكون قائد الجن ذكر أنها ترجو 
ذلك. ولما مثلت أمامه أمرها بأداء القسم بالاناجيل المقدسة التی وضعت 
عليها يدها ووعدت بقول الحق. 

وبعد ذلك قالت انها لما كانت بلشبونة خلال المدة التی ذكرت 
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الورقة الأخيرة وتتعلق بتصریح المتهمة بعد حبها مدة تفوق النة 


ہے چم نت 


انها كانت تسكن هناك. قالت لها أختها (مريا رودريفش) التی أشارت 
إليها سابقا أن زوجها كرشتفاو فرنندیسش صمب ؟ مذسمنی) 
يريد أن يصحبها معه من لشبونة إلى بلاد المسلمين (25) وأنها لاترغب 
فى ذلك. وأن زوجها السابق الذكر اعتقل من طرف محكمة التفتيش 
بلشبونة . وتم تسليمه للمحاكم المدنية (و. 4) كما اعتقلوا أختها (مريا 
رودريغش) وأطلق سراحها بعد ذلك شريطة أن ترتدي لباس التوبة بعد 
أن ردت إلى الكنية الكاثوليكية. ولم تقل غير هنا. نظرا لكونها لم 
تتذكر غيره. وقالت انها مسيحية صادقة. 

وعند هذا الحد أمرت بالعودة إلى زنزانتها. وطلبت مني. أنا 
الكاتب الشرعی, أن أمضي نيا بة عنها. الشيء الذي قمت به نظرا لكونها 
لاتستطيع ذلك. وأمضيت إلى جانب السید المفتش المذكور. 

وحرره (جوان مند يش) مع التشطيب المتعلق ب (مند يش). 


أطونيوش دكتور. 
5 جوان مند يش 


وبعد هنا. وفي اليوم السادس والعشرين من ماي من سنة ألف 
وخمسمالة وتسعة وخمسين. بيايرة. بقاعة الجلسات بالمؤسسة المقدسة 
لمحكمة التفتيش. وخلال الجلسات التی يرأسها كالعادة السيد الدكتور 


5) اي المغرب. 
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(أنطونيو دوكاشترو). المفتش... الخ. أمر بإحضار (آنة دوميلو) المذكورة. 
والمسلمة المتنصرة التي تتعلق بها هذه المحاضر. وذلك نظرا لكون قائد 
السجن ذكر أنها ترجو ذلك. ولما مثلت أمامه أمرت بأداء القسم 
بالاناجيل التي وضعت عليها يدهأ ووعدت بقول الحق. وفور ذلك قالت 
بأنه منذ ثلاث سنوات. أقول ست سنوات. لما كانت هي (أنة دومیلو) 
بلشبونة. توفي زوجها (دییغو فرنندیش) المسلم المتنصر. فبكته هي (أنة 
دوميلو) وناحت عليه كمسلمة. وعلى طريقة المسلمين. مبعثرة شعرها 
وخادشة خديها ومتوسلة في شأن روح وجسد زوجها المذكور إلى محمد 
والى سيدي ابی العباس السبتی (26) وإلى مولاي على (27) الذين 
يعتبرهم المسلمون أولياء لکی (و. 4. ب). يكونوا مع روحه وجسده. وأن 
ذلك فعلته كمسلمة وبنية من هو مسلم. معتقدة أن ذلك سيفيده. وأنه من 
الأحسن أن تفعل وأن تقول كذلك لفائدة روح زوجها المذكور. (وذكرت) 
انه بعد موت (د ييغو فرنند يش) المذكور بحوالي ثلاثة أسا بيع. تصدق أخ 
زوجها المذكور. الذي كان يسمى میغل دوسنتوش (:ہ::۹ عل اءMigu‏ 
والذي وافته المنية. تصدق بمدينة لشبونة. المذكورة بعشاء لفائدة زوج 
أخيه (دییغو فرنند يش) على طريقة المسلمين. وتم ذلك العشاء بدار 


6) في النص الاصلی نا #عطداعط Cd‏ . وهو غنی عن التعريف. 
7 في النص الاسلى Molei Halee‏ . وهو من سبعة رجال مراكش. 
وجاء في محضر أخر أنه فارس محمد ونعل الاشارة هنا تقصد عليا بن أبي طالب. 
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مسلم متنصر من لشبونة. حر ومتزوج كان یسکن بباب البحرء وغادر 
لشبونة لمکان تجهله. واستدعيت (آنة دوميلو) لذلك العشاء من طرف أخ 
زوجها وذلك لطبخه على طريقة المسلمین: ووجدت بتلك الدار خروفا 
مذ بوحا. ولكنها لا تعرف من ذبحه. ولا ما إذا تم ذبحه على طريقة 
الملمين. ومن لحمه حضرت لأنة دوميلو) نضها كسكا أكلوه. وعند 
الشروع فی الاکل قالت (آنة دوميلو) وباقی المسلمين المتنصرين الذين 
ستذكرهم أسفله . باسم الله. أي ما معناه (28) وذكرت أنها تجھل ما إذا 
قال باقی المتلميين الیتتصرین:: ديام الله لآنها لم اكل مهم على 
نفس المائدة لكونها كانت منهمكة فی تحضير الأكل. ولكنها قالت ہ باسم 
الله» حينما شرعت في الأكل. وكان المسلمون المتنصرون الذين علمت 
بهم (و. 5). وعاينت أنهم تعشوا هناك هم الآتية أسماؤهم , 

(مغيل دو سنتوش) المذكور الذي توفی. وهو أخ زوجها السالف 
الذكر. و (أنطونيو فرنند يش) و (مريا فرنندیش). زوجته. وهما مسلمان 
منتصران حران. وهما اللذان تم المشاء فی ھا وکا یق أن ذ كرت 
لاتعرف أين ذهبا وى أنها سمعت أنهما التحقا بقشتالة وتمشى كذلك 
هناك ابن ل (أنطونيو فرننديش) و (مریا فرننذیش) يسمى 
(لویش ١سا‏ ) والذي قد يكون سنه تسع أو عشر سنوات تقريبا. ورأت 


8) أورد الكاتب ترجمة الجملة الى اللغة البرتفالية. 
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كذلك فی ذلك اليوم (غيومار رودريغش فر غوزا ٭ەمعہ۶ ) الملمة 
المنتصرة المعتقلة بهذا السجن. رأتها تدخل ولكنها لا تعرف ما إذا كانت 
قد أكلت أم لا. كما دخل كذلك مسلمون متنصرون آخرون من لشبونة 
لاتعرفهم. ولا تتذكرهم. وطلب منها أخ زوجها المذكور تحضير ما سبق 
ذكره كملمة. وبنية من هم ملم. ولا تتذكر الآن غير هنا. ولكنها 
ستذكر كل ما ستتذكره. وبما أنها لا تستطيع أن تمضي فقد طلبت مني. 
أنا الكاتب الشرعي . أن أقوم بذلك هنا نيا بة عنها. وأمضيت إلى جانب 
السيد المفتش المذكور. !لذي طلبت منه أن يشفق عليها. ۔ وحررت هذا. 
أنا جوان مند يش. الکاتب بالمؤسسة المقدسة. 

- أنطونيوش د كتور. 

۔ جوان مند يش. 

وبعد هنا. في اليوم التاسع والعشرين من شهر ماي من سنة ألف 
وخمسمائة وتسعة وخمسين. بيابرة. بقاعة الجلات بالمؤسسة المقدسة 
لمحكمة التفتيش. وخلال الجلسات التي يرأسها كالعادة السيد الدكتور 
(أنطونيو دوكاشترو) المفتش (و. 5. ب). الخ. أمر بإحضار (آنة دوميلو) 
المسلمة المتنصرة السابقة الذكر. والتى تتعلق بها المحاضر السالفة. وذلك 
نظرا لكون قائد السجن ذكر أنها ترجو ذلك. ولما مثلت أمامه أمرت 
بأداء القسم بالاناجيل المقدسة التى وضعت عليها يدها ووعدت بقول 
الحق. وفور ذلك. ذكرت أنها نفسها لما كانت بلشبونة منذ مايقرب من 
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سبع سنوات حسب تقديرها. وكان ذلك قبل وفاة (دبيغو فرنند يش) 
المسلم المتنصر. زوج المعترفة. توفى كذلك هنا بلشبونة مسلم متنصر 
لاتعرف اسمه لكونهم كانوا لا ينادونه إلا « بالقائد» والادي كان في ملكية 
فرناو ألفر يش دو برتغال (لەعں Por‏ عل Aare‏ م۶۸) . وكان زوج 
ملمة متنصرة وحرة كانت من قبل عبدة آل (كمويش .ەسہی) ) 
وتسمى لويزا دوكمويش وص منسا) والتی كانت أنذاك 
بلشبونة. وبسبب موت زوجها التحقت بهذه المدينة. يابرة. حيث تسكن 
أسرة (كمويش) عند مدخل شارع الأمراء. وعندما توفي بلشبونة المسلم 
المتنصر المذكور المكنى بالقائد. زوج (لويزا دوكمويش) المذكورة. التقتا 
بالقنطرة (29) حيث ذهبتا للنهر من أجل الغسيل. وهناك قامتا ب 
مالدماع» فصنو .الذي هو النواح الذي يقوم به المسلمون كلما 
توفي أحدهم. 

وقامت المعترفة و (لویزاکمویش) بالنواح على السلم المتنص 
القائد». زوج (لويزا دوکمویش) المتوفی. مبعثرتين شمرھما. وخادشتين 
خديهما كما يفعل المسلمون. وقامت المعترفة بذلك بنیة المسلمة. ويبدو 
لها أن (لويزا دوكمويش) المذكورة فعلت ذلك بنفس النية نظرا لكونها 
نات اوخت خديها" كنا .يفيل السلتوق: كتا امہ الک 
وصادف ذلك النواح والخدش حضور ومشاركة (مريا فرننديش). (ازبيل 


9) حي مشهور بلشبونة. قرب مصب نهر التیجو ۲٤ ٥(‏ ) 
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سوارش) و (فرانسيشكا دا سليفا) المسلمات المتنصرات اللواتی التحقن 
بقشتالة. واللواتي تجهل مكان وجودهن. واللواتی حضرن كذلك العشاء 
الذي تكلمت عنه المعترفة سابقا. والذي أعده (ميغل سانتوش). المسلم 
المتنصر. ترحما على (دييغو فرنند يش). أخيه وزوج المعترفة. ونظرا 
لموت زوجها السابق الذكر. استدعت كذلك (لويزاد دو كمويش) 
المذكورة المعترفة لحضور عشاء كانت تنوي اعداده (لويزا دو كمويش) 
المذكورة ترحما على زوجها. وذلك على الطريقة التی يعده بها 
المسلمون. ولكن المعترفة وعدتها بالحضور إذا ما أمكنها ذلك. ولم تستطع 
الذهاب إلى ذلك العشاء (فی الوقت التحدد) بسبب زوجها (دييغو 
فرنند يش) المذكور. ووصلت متأخرة فألفتهم قد انتهوا من الأكل. ووجدت 
(لويزا دوكمويش) المذكورة صحبة المسلمات المتنصرات المذكورات 
أعلاه. واللواتی التحقن بقشتالة. وأخريات لاتتذكرهن. 

وأضافت أن (لويزا دو كمويش) المذكورة. حينما التقت بها 
المعترفة بالنهر رأتها وسمعتها تستغيث بسيدي أ بي العباس السبتي لكي 
افده فا تعسو اناه ریا وکاتے حول كلك الى مد 
وتقوں أن دين التسلمين أفضل من دين النصاری. الشىء الذي قالته 
كذلك (أنة دو ميلو) نفسها وهي تتوسل إلى محمد (و. 6. ب). وإلى سيدي 
أبي العباس السبتي لكي ياعدها فی ماصعب عليها معتبرة ياه وليا. 
ورجت عن كل هذا المغفرة والشفقة. مؤكدة أنها ستصلح نفسها. وذكرت 
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أنها الأن لاتتذكر شيئا غير هذا. وأنها ستقول کل ما ستتذكره. وكالعادة لم 
تفل أي شىء وذكرت أنها لاتريد شرا لاي واحد من الأشخاص. الذ ین 
يلغت بهم. 

وبما أنها لا تستطیع الإمضاء. فقد طلبت مني. أنا الکاتب الشرعي. 
أن أوقع هنا عوضا عنها. وأمضيت إلى جانب السيد المفتش المذكور. 

وحرر هذا جوان منديش. الكاتب بالمؤسسة المقدسة. 

۔ أنطونيوش دکتوں 

۔ جوان مند يش. 

قبل المحامي المراقب (30) بالمؤسة المقدسة باسم العدالة 
اعترافات المتهمة. على الأقل فيما یجمل منها متهمة. 

۔ جرونموش دو بیدروزو Jeronimos de Pedros‏ 

يأ برة. فی اليوم الخامس من یونیو من سنة ألف وخسمائة وتسعة 
وخمسين. بقاعة الجلسات بالمؤسة المقدسة لمحكمة التفتيش. وخلال 
الجلسات التي يرأسها كالعادة المفتش الدكتور لأنطونيو دو كاشترو)... 
الخ. أمر بإحضار (آنة دو ميلو) المذكورة نظرا لكون قائد السجن ذكر أنها 
ترجو ذلك. ولما مثلت أمامه(و. 7)أمرت بأداء القسم بالاناجيل المقدسة 
التي وضعت عليها يدها ووعدت بقول الحق. و بذلك ذكرت أنها تتذكر 
أشياه أخرى. وأنه بعد مدة طويلة من مغادرة الملك رحمه الله لمدينة 


0 مهمة هذا القاضي شبيهة بمهمة وكيل النيابة. 
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يابرة بعد إقامته الآاخیرة بھا. استدعت لأزبيل كريا Correa‏ ااد:0 
زوجة (جرنمو كريا »© هدندمء0) التي توجد رهن الاعتقال 
بسجن محکمة التفتيش هذه. استدعت في أحد الأيام المعترفة لكي 
ترافقها إلى تريجلا دامج ) بمقاطعة هذه المدينة من أجل 
الفسحة وتناول الطعام هناك. وذهبت المتهمة للقائها ب (تریفلا) حيث 
وجدت إلى جانب (ازبيل كريا )ج. منديش. ٥2١۵٠1۵١١‏ المسلمة 
المتنصرة التى كانت في ملكية (مندیل منديش) والتی توجد رهن 
الاعتقال بجن محكمة التفتيش هنه. وکنا (مرغریدا داسلفا) 


(Margorida da Silva‏ المسلمة المتنصرة. زوجة (فرنسيشكو دياس 
(Francisco Dias‏ التي كانت بدورها بسحن محكمة التفتيش 


عل و ا کک السيلنة التسرة الآريلة العيية: ق ا 
و(غرسيا فرنند يش ۲مدہ:ء۶ نبد ) المسلمة المتنصرة المعتقلة 
كذلك بنفس السجن. و (أوبيل فرنندیش) المسلمة المتنصرة كذلك. زوجة 
(جوا فرنند يش عع0«دصح8 مةه المعتقل بنفس السجن. جلست كل 
هذه المسلمات المتنصرات على الأرض. الشىء الذي قامت به (أزبيل 
کریا) المذكورة والمعترفة وأكلن جميعا. وعند الشروع في الأكل قلن 
جميعا ؛ «باسم الله أي ما معناه (431 وبعد الأكل عادت كل واحدة 
إلى بيتها . وقالت المعترفة الكلمة المذكورة (كنا) ہ باسم اللهه بنیة من 


)٦‏ أورد الکاتب الترجمة البرتغالية 
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هو مسلم. وتعتقد أن الآخریات كان عليهن أن يقلن كذلك بنفس تلك 
النية. وهي الآن لا تتذكر غير هنا. ولكنها ستذكر کل ما ستتذكره 
(و. 7 ب). وكعادتها ذكرت أنيا لاترید أي شر لان واحدة من السلمات 
المتنصرات المذكورات أعلاه. ورجت العفو وطلبت مني. أنا الكاتب 
الشرعي. أن أمضي هنا نيابة عنها لأنها لاتستطیع التوقيع. وأمضيت إلى 
جانب السيد المفتش. 

حرره (جوان مند یش). 

ونوش د کون 

۔ جوان مند يش. 

وبعد هنا. وفي اليوم التاسع من شهر يونيو من سنة ألف وخسمائة 
وتسعة وخمسين. بيأبرة. وبقاعة الجلسات بالمؤسسة المقدسية لمحكمة 
التفتيش. وخلال الجلسات التى يرأسها كالعادة السيد الدكتور (أنطونيو 
توكاغتز) المفتش:: الخ اس باحضار: (انة دوميلوة الشلية الغتضرة 
المذكورة التى تتعلق بها هذه المحاضر السابقة. وذلك نظرا لكون قائد 
السجن ذكر انها ترجو ذلك. 

ولما حضرت لكي ترضي ضميرها كما ادعت ذلك. أمرها بأداء 
القسم بالاناجيل المقدمة التي وضعت عليها يدها ووعدت بقول الحق. 
وفور ذلك ذكرت (أنة دوميلو) المسلمة المتنصرة المذكورة أنها بالإضافة 
إلى ھا شرحت يه تتذكر انها مد توضلها #الناء المقندن للممودية. 
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وإلى حين اعتقالها من طرف المؤسسة المقدسة لمحكمة التفتیش, كانت 
دوما ملمة. وآمنت باستمرار بدين محمد. تسثغيت به وبسيدي ابي 
العباس السبتي. وتتوسل إليهما. وكذا إلى مولاي علي اللذين يعتبرهما 
المسلمون أولياء محمد. وكانت تقول وقت أكلها ونومها وقيامها : «ياسم 
الہ كنا نل 'السلنوت:::رافنة” مدھا المنتوحتين نفو :السا وذلك 
على طريقة المسلمين. وكلما تجشأت قالت كذلك . «الحمد لله. محمد 
ردول الله (32) أق. هفتاه + «اتوبل إلى الله أو أطلب من الله أن 
یعیننی. ومحمد هو خادمه» (33). 

وكانت تقول كذلك : الله أكبرء (34) كلما اصطدمت بشیء أو 
حدث لها شیء آخر. أي ما معناه ؛ الله أكبر. الله یرعانی ویساعدنی. 
ومن جهة أخرى. صامت المعترفة لعدة مرات صيام رمضان الذي هو صيام 
المسلمين. وكانت لا تأكل طول (و. 6) اليوم ولو لقمة واحدة ما عدا 
خلال الليل. بعد بروز النجوم. وآنذاك كانت تأكل حتى تشبع كما يفعل 
المسلمون. ورغم أنها صامت عدة مرات صيام رمضان المذكور. فانها لم 
تكمل أبدا الثلائين یوما المتتالية التي تكون صيام رمضان الإسلامي. 


Alandrulaa, Mafoma Laçorolaa (32 

3 تكشر بالمحاضر الترجمات الخاطئة للعبارات العربية التي نطق بها المتهمون امام 
المسكمة. 

Aloa quibir (34 
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وكانت تصوم فقط خمسة عشر یوما تقريبا. وذكرت (آنة دوميلو) أنها 
كانت كذلك ترغب في الامتناع عن العمل خلال أيام الجمعة. وذلك كما 
يفعل المسلمون. ولكنها كانت تشتغل خلال ذلك اليوم لكونها كانت 
تعيش مع أشخاص آخرين (35). 

وکا كانت کل اس ين الاثنين آلی نوم ایت .وزيفه أن 
أصبحت حرة بقيت تعمل يوم الجمعة كذلك حتى تضمن خبزها. ولكنها 
كانت تتمنی أن تمتنع عن ذلك كما سبق ذكره. (وذلك) بنية من هو 


سئلت عما إذا كانت تمتنع عن العمل خلال عيد من أعياد 
المسلمين. أي «العيد الصغير» (36) «وعيد ۰ (37) و (38) وغيرهما 
فن الأعياد والعنلات الاسلامیة .وطلب نهآ أن غول :الحق. قالت نة 
دوميلو) المذكورة أنها لاتمتنع دم سے المسلمين 
لكونها لا تعرف تواريخ الاحتفال بها. وانها لم تقم بطقس د يني غير ما 
ذكرت لكونها تجهلها بسبب انتمائها للاعراب الذين يعيشون بالبوادي 


5) أي انها كانت عبدة وتعيش ببيت سیدھا۔ 
Pa>c0a dal guice guea )56‏ . وهو عید الفطر۔ 
7ئ carncir0.‏ ول P20a‏ . وهو عيد الاضحى. 


corpo. 56‏ 00 د مشطب عليها. 
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(39) وأضافت أنها تتذ کر كذلك أن (مسيا دوميلو ۸4:۰ ءل د۸4 المسلم 
المتنصر الذي کان عبدا ل (سيماو دوميلو ‏ ۰ا۱۷۰ءاەذہ:5ا ورفيقته 
(مريا منديش). المسلمة المتنصرة كذلك. واللذين يعيشان بلشبونة. 
بشارع الأكياس. وكذا (بیرودا الميدا دفعءصاه »٠۵ء۴‏ . المسلم المتنصر 
الحر الذي كان من قبل عبدا ل (دون بيدرو دا ألميدا) وروجته '(جوانة 
فرننديش). هي الأخرى ملمة متنصرة تذري القمح بسوق الحبوب 
وة واللذين يعيشان معا بشارع الاکیاس المذكور بنفس دور (دون 
بيدرو). وکنا (جوا غنسلفیس  60e‏ كقمل 4 المسلم التتضز 
الذي كان عبد (دوق أفيرو) وزوجته (مدنیلا رودر يفش (وەںج ۸٥:۷‏ ملاع جمدم 
المسلمة المتنصرة الحرة الساکنین بجانب دير (سنتأ كثر ينأ ٥ت‏ ھی 6۸a‏ 
بلشبونة. من الجهة الداخلية لشارع اكتوبر (40) على مقربة كذلك من 
دور (دون يبدرو) المذكور. و (مرغريدا). المسلمة المتنصرة الحرة التی 
كانت فی ملكية ( بيدرو دا فونسيكا 500648 ہ4٥٥٣‏ والتی كانت 
متزوجة مع مسلم متنصر کان عبد دوق (براغنصا) (41) والتي هي الآن 
:39 اون عدد من الاک الدكاليين التهرب من التهم المنسوبة اليهم بتقديم هذه الحجة 
مؤكدين على الفرق ما بین الحضريين والاعراب في القيام بالفرائض. وذكرت امرأة انها 
لا تصلی لكون الناء لا يقمن بذلك. 
0) كلمة غير واضحة بالوثیقة لذا فقراءتها غير مؤكدة. 
1) نسبة الى مدينة (برغانصة 42 ) بالشمال البرتفالي. من امجد 


الاسر البرتغالية واقواها في ظل حكم اسرة (أفيش ذاه )التي وصلت الى 
السلطة بعد ثورة 1383 الشعبية. ولقد تم احتلال مدينة أزمور على يد (دوق برغانصة4 
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أرملة وتعيش بدار متصلة بكنية (سان ازان ”دام ب ألفامةء (42) 
بلشبونة. استدعت المعترفة كل هؤلاء المسلمين والمسلمات المتنصرين 
لحضور العشاء الذي تكلمت عنه سابقا. والذي أعدته المعترفة بلشبونة. 

وتعشى كل هؤلاء المسلمین والمسلمات المتنصرين. وفي بداية 
الاکل قال الجميع ؛ «باسم الله وعند نهايته توسلت المعترفة وكل 
الابقي الذكر (و. 8 ب). إلى محمد وإلى سيدي أبي العباس السبتی. 
وكذا إلى مولاي علي من أجل رحمة روح زوجھا المذكور. وتأسفوا عليه 
هناك جميعا وبكوه على طريقة المسلمين. وصرحت أن أخ زوجها (ميغل 
دو سنتوش) المسلم المتنصر أمر بإعداد العشاء المذكور ترحما على زوج 
المعترفة نفسها الذي هو أخوه. وهو الذي نادى المعترفة لكي تذهب 
لطبخ العشاء. ولقد ذكرت أنها ذهبت فملا. 

وبذلك تعشی الأشخاص الذين أعطت المعترفة أسماءهم بتفصيل 
فی هذا الاعتراف. وهم الذين استدعتهم للعشاء المذكور كما صرحت 
بذلك أعلاه. وذكرت أيضا أنه بعد موت (د ييغو فرنند يش). زوجھا هي 
(أنة دوميلو). بما يقرب من خمس سنوات. سألتها وعرضت عليها (مريا دا 
سیلٹا. المسلمة المتنصرة الحرة والمتزوجة مع (د ييغو دا أ برانش 


2) يعتبر اليوم من أشهر أحياء لشبونة. ويمتاز بأزقته الضيقة والملتوية. وكان حيا خاسا 
بيهود الماصمة. والكلمة عربية الاصل عرفت تحويرا في النطق والاملاء ولعلها كانت 
٭الحماقعء 
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{Diego 1'۸56 5‏ 1 المسلم المتنصر الذي کان عبد الآمير (دون 
لويش Don Luis‏ رحمه الله والذي يذري القمح بسوق لشبونة. 
واللذين كانا يسكنان باسطبل نفس الامير. سألتها واقترحت عليها 
الذهاب معها ومع زوجها إلى بلاد المسلمین لكي تعودا هناك مسلمتين. 
ولكن المعترفة أجابتها انها لاتريد ذلك. 
كما صرحت أن (مريا دوسلفا) المذكورة قالت لها ذلك منذ حمسن 
سنوات تقريبا. وأن زوجها (دييغو فرنند يش) توفي منذ مايقرب من سبع 
سنوات. وأنه كذلك منذ ثلاث سنوات قالت لها (كترينا دوسا (43) 
5a (‏ عل Cauarina‏ ) المسلمة المتنصرة الحرة والمتزوجة التي لاتعرف 
اسم زوجها المسلم المتنصر الذي يعيش بلشبونة. بالمدارس العامة. قالت 
لها أنها تنتظر الوقت الذي يسمح لها بالذهاب إلى بلاد الإسلام. وا 
تعثر فيه على من يقبل مرافقتها وزوجها إلى هناك لتعود هي وزوجها 
0 0م" بلغت بهم. 00 
مني. أنا الكاتب الشرعي. أن أوقع هنا نيا بة عنها لكونها لاتستطيع ذلك 
واک إلى احالس ال ال 
43) ورد بعدد من محاضر محكمة لشيونة أن هذه السيدة كانت من أكثر المغاربة المقيمين 
بالعاسمة البرتغالية اصرارا على المودة إلى بلادها. وقامت بمدة اتصالات وادت عدة 
مرات مبالغ لبعض البحارة البرتغاليين المتخصصين في نقل المغارية ‏ سریا ۔ الى 
موانیء المغربء. 
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وحرره (جوان مندیش) مع التشطيب الذي يتعلق ب (؟) 
والتعديل المتعلق ب ( (ەط) ). 

۔ أنطونيوش د كتور. 

قبل المحامي المراقب نيابة عن العدالة اعترافات المتهمة. على 
الاقل في ما يجمل منها متهمة. 

۔ جرونيموش دو بدروزأ Jeronimos de Pedrosa‏ 

(و. 9.) وبعد هنا. وفی اليوم التاسع عشر من شهر يونيو من سنة 
ال وسا رت سے ار جات اكت ال 
المقدسة لمحكمة التفتيش. وخلال الجلسات التي يرأسها كالعادة السيد 
الدكتور (أنطونيو دو کاشترو), المفتش... الخ مثل أمامه المجاز (جرونیمو 
دو بيدروزا) المحامی المراقب بالمؤسسة المقدسة وذكر أنه تأمل التنازلة, 
وألفى العدالة تقبل اعترافات المتهمة. وطلب من سماحته أن تأمر بإلحاق 
الخطايا المنسوبة ل (آنة دومیلو) المذكورة بمحضرها. وأن توجه إليه 
للاطلاع عليها ليتمكن من المرافعة النهائية. الشيء الذي أمر السيد 
المفتش المذكور بالقيام به و بتسليمه إلى المحامي المراقب المذكور لكي 
يرافع فی نهايه الأمر. وذلك نزولا عند رغبته. وتنفيذا لذلك أضفت. أنا 
الکاتب:لھذا المحضر الخطايا المذكورة التي تأتي أسفله بالتتالى. 

وحرره جوان مند يش. 

(10.9) الخطايا المنسو بة ل (آنة فرنند يش دوميلو). المسلمة المتنصرة. 
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في اليوم الثالث عثر من شهر ماي من سنة ألف وخمسمائة وتسعة 
وخمسين. بيابرة. بقاعة الجلات بالمؤسسة المقدسة لمحكمة التفتيش 
حيث كان موجودا السبد الدکتور (أنطونيو دوكاشترو) المفتش... الخ مثل 
أمامه المجاز (جرمينودو بيدروزا) من المستشارين القضائيين لمولانا 
الأمير الكردنال. (44). والمحامی المراقب بالمؤسة المقدسة لمحكمة 
التفتيش. وطلب من اليد المذكور أن يأمر بإلقاء القبض على مسلمة 
متنصرة تسمى لأنة فرنندیش) كانت عبدة (روي دوميلو) الساكن بهذه 
المدينة. يابرة. نظرا لكثرة ما تنسبه المؤة المقدسة لها من ذنوب 
تستوجب اعتقالها. ويتمنى احالتها على المحكمة. ولهنا يرجو ويلتمس 
من سيادته تنفيذا شاملا للعدالة. وذكر السيد المفتش المذكور أنه وافق 
على ما رجاه والتمسه لكونه لا يخالف القانون. وأمر بإطلاعه على 
الخطايا المنسوبة ل (آنة فرنند يش) المسلمة المتنصرة المذكورة. 

وبعد الإطلاع عليها. ونظرا لكونها بدت له كافية. فإنه أمر بنسخها 
لكي تبرر اعتقال (آنة فرنندیش) المذكورة. وتنفينا لذلك نخت أنا. 
(جوان منديش). الكاتب بالمؤسة المقدسة هنا خطايا (آنة منديش). 
المسلمة المتنصرة المذكورة. تلك الخطايا التي ستأتي أسفله بالتتالی. 

وحرره (جوان مندیش) الكاتب بالمؤسسة المقدسة. 





4) دون هنري  1522(‏ 41580 ابن الملك (امنويل). وهو لذلد أخ الملك (جوا الثالكث) تم 
تمينه في 22 يونيه 1539 مشرفا على كل محاکم التفتيش الدينية البرتغالية. وهو الذي 
خلف (دون سبستيان بعد موته بالمغرب  1578(‏ 41580 


شهادة (مريا نونش). المسلمة المتنصرة الحرة الساكنة بهذه المد ينة. 
يابرة. المعتقلة بجن محمكة التفتیش هذه. ضد (أنة فرنند يش دوميلو) 
المسلمة المتنصرة المعتقلة كذلك بالسجن المذكور. هذه الشاهدة التي 
توجد ضمن اعترافات (مریا نونش) المذكورة. وهي بالورقتين. 3 و 4. 

وبعد هذا . وفي اليوم الثلاثين من شهر مارس من سنة ألف 
وخمسمائة وتسعة وخمسين. بيابرة. بقاعة الجلسات بالمؤسسة المقدسة 
لمحكمة التفتيش. وبعد حضور اليد الدكتور (انطونيو دو كاشترو). 
المفتش... الخ. مثل أمامه (أنطونيو فرنند يش). قائد السجن. وأخبر السيد 
المفتش ان (مريا نونش) المسلمة المتنصرة المعتقلة بهذا السجن ترجو 
المثول أمامه. وفور ذلك أمر السيد المفتش المذكور بإحضارها. ولما 
حضرت ساألها عما إذا كانت قد طلبت ذلك. فأجابت انها فملت ذلك 
لرغبتها في إرضاء ضميرها من أشياء تذكرتها. وفور ذلك أمرها السيد 
المفتش بأداء القسم بالاناجيل المقدسة التي وضعت عليها يدها ووعدت 
بقول الحق. قالت انه قبل أر بع عكر نة أو كيين عة ومن ذلك 
الوقت إلى الان. أقول من ذلك الوقت إلى الأربع أو الخمس سنوات 
الاخيرة كانت (مریا توتش): وفلان (كثا» وبعش السلمات المحطرات: 
45) يلاحظ ان المحضر يعود الان الى الوراء. الى ما قبل اعتقال المتهمة. ذلك ان المحککۃ 


بعد توصلها باعترافات المتهمين تفتح ملفات خاصة يكل من تم التبلیغ به. واذا ما 
لاحظت المحكمة أن الخطايا كافية لاعتقال المتهمة يهرر الامر بالاعتقاله 
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وکذا ملمة متنصرة أخرى تسمى لأنة دوميلو) (و. 10. ب). التي كانت 
عبدة (روي دومیلو) رحمه الله. وکنا أخرى تسمى فلانة. تسكن بالمكان 
الفلاني. وأيضا فلان وفلانة المسلمة المتنصرة. عبدة فلان. وذكرت أن (أنة 
دوميلو) المذكورة تسكن مع فلانة المسلمة المتنصرة المذكورة. وانها كانت 
لها معهن جميعا. ومع كل واحدة منهن محادثات وصداقة. فكلما مرت 
بالشارع والتقت مع كل واحدة منهن تحدثن في ملة محمد. وتوسلن إلى 
سیدي ابی العباس السبتي. أحد أولياء المسلمين. وتوسلن إلى محمد. وأن 
السلمات المتنصرات المذكورات كن يعتبرن أبا العباس السبتي ولیا 
وکنا محمد. وان (مريا نونش) كانت تتوسل إلى محمد وسيدي أ بي 
العباس السبتي بنية من هو مسلم. وأنها تعتبر انهما قادران على مساعدتها 
فى كل أمورها. وأدعت أن الخطيئة أضلتها. وانها قامت بهذا عدة مرات 
من الوقت الذي ذكرته إلى الآن. وأنها كذلك كانت كلما أكلت أو إنتهت 
من ذلك تقوم بطقوس إسلامية. قائلة ٭ يانم الله» «والحمد لله (46) كما 
قعل السلمون: وقالت أيضا ذلك تعض السلنات التتصرات من الوقت 
المذكور إلى الان. وكانت هاته المسلمات المتنصرات. وکنا فلانة و (مريا 
نونش). كن يذهبن فی بعض المرات إلى بيت (البارون) حيث تقيم 
فلانة وفلانة صحبة زوجيهما فلان وفلان. وهناك کانوا يتوسلون جمیعا 
إلى محمد وإلى سيدي أب العباس السبتي. وكانوا يتوسلون كلما أرادوا 


Andrulaa, byımlaa (46 
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الجلوس أو الوقوف كما سبق ذكره. وكانت (مريا نونش) بدورها تفعل 
كذلك بنية من هو مسلم دون أن يمنعها عن ذلك كونها توصلت بماء 
المفتوودية القت 

سئثلت عما إذا قاموا بأشياء أخرى من ملة محمد. وعما إذا قالوا انها 
ظا وأفضل .فق دنن التشارف لات توعد سلمات عبت أنه قالث 
وفعلت أمورا أخرى بالإضافة إلى ماذكرت ضد دیننا المسيحي المقدس. 
وطلب منها قول الحق لآن قوله الآن سيفيدها أكثر مما لو قالته بعد 
ذلك. ورغم ذلك»توسل إليها' بسيدنا المسيح وبأمه المقدسة جدا أن تقول 
الحقيقة كلها لآنه بقولها ستمنح لها الرحمة التي تضمنها الكنتية 
الكاثوليكية للمعترفين الحقيقيين. وبالسكوت عنها. و بإخفائها. ستعرض 
للصرامة التی ينص عليها القانون. 

(و. 11). وبعد ذلك مباشرة ذكرت (مريا نونش) المذكورة انه أيضا 
بدار البارون المذكورة قام بالشعائر الدينية (الإسلامية) كل الذين سبق 
ذكرهم. وقالوا ان ملة محمد أفضل من دين النصارى. ولم تعارض ذلك 
القول بل على المکس كان يعجبها أن تسمع ذلك. ولکنھا الآن تتأسف 
كثيرا لكونها فعلت وقالت ما سبق ذكره. ولكونها أمنت بملة محمد. 
فرخت النقفرة عن كل هذا لا تھا ئادمة عليه 

وصرحت ان (آنة دوميلو) المذكورة. وفلانة. المسلمة المتنصرة 
الوداء. وفلانة. أسيرة فلانة وفلانة. أسيرة فلان. هاته النساء الخمس 
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المذكورات أعلاه لم يكن يرافقنها إلى النهر من أجل الفسیل. ولا إلى دار 
البارون التي أشارت إليها. ومع ذلك. إذا ما لقيتهن صدفة بالشارع أو في 
أي مكان آخر. ھ7 يتوسلن إلى محمد وإلى سيدي 
ای اشسای ای ران او قرط غير هنا لايا لت 
ذات صلة وطيدة بهن 1 بغيرهن من اللواتی ذکرتھن أعلاه. وعن کل هذا 
رجت المغفرة. ويما أن الجلسة دامت مدة طويلة. فإن السيد المفتش 
أمرها بالعودة إلى زنزانتها. وأمرها بالتفكير جيدا في أمورها. و بالتعجيل 
في التخفيف عن ضميرها لآنه بذلك قد لا يطيل محاكمتها. وكالمادة لم 
تع .وتنا اتا یں كيف توقعء فقد طلبت مني. انا الكاتب الشرعي. 
ان أوقع نيابة عنها. وأمضيت إلى جانب السيد المفتش. 

وحرره بنتو نونش ( بت ە ںا ہ٥ہء)‏ . کاتب أسرا ار العدالة. 

الشهادة التالیة توجد ضمن اعترافات (غيومار رودریغش فراغسوزا 
)Guiomar Rodrigues Fraga‏ . المسلمة المتنصرة المعتقلة بسجن 
محكمة التفتيش هذه بالأوراق (47). 

وبعد هذا. وفي اليوم الثاني والعشرين من شهر ماي من سنة ألف 
وخممائة وتسعة وخمسین . بيابرة. بقاعة الجلسات بالمؤسسة المقدسة 
بمحكمة التفتيش. و بمحضر السيد الدكتور (انطونيو دو كاشترو) المفتش 
البابوي باسقفية يابرة هذه ومقاطعتها.... الخ. وخلال الجلسات التي 


i 
لم يذكر الكاتب أرقام الاوراق التي یحیل عليها.‎ 7 
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يرأسها كالعادة. حضر (أنطونيو فرنند يش) قائد سجن المؤسسة المقدسة 
وأخبر السيد المفتش أن غيومار رودریغش فراغوزا. المسلمة المتنصرة 
المعتقلة بالجن المذكور ترجو المثول أمامه. وفور ذلك أمرها السيد 
المفتش المذكور بالمجیء. 

۱ (و. 11. ب). ولما حضرت أمرها بأداء القسم بالاناجيل المقدسة 
التي وضعت عليها يدها ووعدت بقول الحق بشأن کل ما ستسأل عنه أو 
تعلمه. 

وبعد ذلك مباشرة ذكرت أنها تذكرت أيضا أن (آنة دومیلو 
المسلمة المتنصرة الحرة التی كانت في ملكية (روي دوميلو) المعتقلة 
بسجن المؤسسة المقدسة هنا. قالت لها أنه بعد موت زوجها هي (أنة 
دوميلو. استدعاها أحد اخوة زوجها هي (آنة دومیلو واستدعى آخرين. 
وبالكسكس أعدا طعاما كما يعده المسلمون حینما يتوفى أحدهم. 

وذكرت أنه يبدو لها أن (آنة دوميلو) المذكورة قالت انهم أكلوا 
آنذاك ذلك الطعام الذي أعداه كما یکل المسلمون. وقالت لها كذلك (آنة 
دوميلو) المذكورة أنها جامت من لشبونة إلى هنا (48) خوفا من أن يبلغ 
بها لدى محمكة التفتيش وأن تعتقل بسبب الطمام المذكور الذي تناولوه. 
وأن هذا هو ما تذكرته الآن. وان تذكرت غيره فإنها ستأتي لذكره. و بهذا 
تم الامر بإرجعها إلى زنزانتها. وہما أنها لاتعرف كيف توقع: فقد طلبت 





9 أي مدينة يابرة. 
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مني. أنا الكاتب الشرعي. أن أمضي نيابة عنها. وأمضيت إلى جانب 
السيد المفتش. 
كتبه ( بنتو مند يش). کاتب المؤسة المقدسة الشرعي. 


تم نسخ الشهادات أعلاه عن أصولها الخاصة بعنایة وأمانة على 
يدي. أنا (جوان منديش) الکاتب بالمؤسسة المقدسة. ووقعت هنا 
بعلامتی الخاصة المنبسطة. 

وحرر بيابرة. في اليوم السابع والعشرين من شهر ماي من سنة 
ألف وخمسمائة وتسعة وخمسين. مع التشطيب المتعلق ب ٠٠×(‏ ). والذي 
لم يكن من أجل التزویر 

۔ جوان مند يش. 

هذه الخطايا تفرض اعتقال (آنة فرنند يش دوميلو). 

انطوٹیوکن دكتور. 


(و. 12).الدكتور (أنطونيو دو كاشترو). المفتش ضد البدع الممقوتة 
وضد الردة باسقفية يابرة هذه ومقاطعتها... الخ. آمركم (غنصلو فلوسو 
ەاا لة»« )6‏ . الحاجب بالمؤيسة المقدسة أن تلقوا القبض على 
(آنة فرنند يش دو ميلو) المسلمة المتنصرة. أسيرة (لویش دوميلو) المعلم 
بمدرسة توجد بكتدرائية مدينة يابرة هذه. والتي تقطن بنفس المدينة, 
وذلك بسبب خطايا تهمها هي من اختصاص المؤسسة المقدسة لمحكمة 
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التفتيش. و بعد اعتقالها خذوها إلى سجن محكمة التفتيش هذه. وسلموها 
نشی فرتد يقن قائد الجن الیڈ کون 

يابرة. فی اليوم الثالث عشر من شهر ماي من سنة ألف وخمسمائة 
وتسعة وخمسين. 

وحرر على يد (جوان مندیش) الكاتب. 

انظ و تروش وک 

(و. 12. ب). وبعد إلحاق هذه الخطايا (بالمحاضر) كما سبق أن 
ذكرت. أطلعت عليها. أنا الکاتب, المجاز المذكور (جرئيمو بيدروزا» 
المحامی المراقب بالمؤسسة المقدسة تنفیذا لأوامر السيد المفتش المذكور. 

كتبه جوان مند يش. 

للمحامی المراقب بالمؤسسة المقدسة. وذلك للتمكن من المرافعة 
النهائية. 

ومباشرة بعد ذلك. وفی نفس اليوم والشهر والسنة والمذكورين 
أعلاه. بمحضر اليد المفتش المذكور. مثل المجاز المذكور (جرمينو 
بیدروزا) المحامی المراقب بالمؤسسة المقدسة. وقدم هذه النازلة القانونية 
صحبة مرافعته النهائية التي تأتى أسفله. 

كتبه (جوان مند يش). 

8 الطونيوق دكتور. 

السادة المفتشون الموقرون جدا. 
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من هذه المحاضر ورقات عدد (49) يتبين أن المتهمة نصرانية 

معمدة ومعروفة بهذه الصفة. ومن محاضرها الشخصية. وکنا من خطاياها. 
وأيضا من اعترافاتھا نفها. يتبين أنها ابتعدت عن عقيدة سيدنا المسيح 
ورجعت إلى ملة محمد واستمرت في ذلك من يوم تنصيرها إلى أن تم 
اعتقالها بسجن هذه المؤسة المقدسة. ونظرا لهذا. تتحق أن تعتبر 
ملحدة ومرتدة. وذلك باعتناقها الملة المحمدية وقيامها بشعائر وطقوس 
محمدية... (50) واعتبارا لكون اعترافاتها تسمح لها بأن ترد ثانية إلى 
الكنيسة الکاثولیکیة وتحول دون تعرضها لأشد العقوبات التي ينص عليها 
القانون. فإنها. عقابا لها على تلك الخطايا. تستحق الحبس ولباس التوبة 
المؤبد ومصادرة أملاكها... (51). 

(و. 13. ب) وبعد هذه المرافعة أمر السيد المفتش بأن يبلغ إليها فی 
النهاية وان تستدعى كل الأطراف لسماع النطق بالحكم النهائي. 

كتبه (جوان مند يش). 

التصريح الذي قامت به (غيومار رودريغش دو فراغوزا. ضمن 
شهادتها ضد (آنة دوميلو) المذكورة. والتي توجد بمحضر (غيومار 
رودريغش دو فراغوزا) المذكورة. بالورقتين 19 و 20. 


49 لم تذكر أرقام الاوراق المشار الیھا۔ 
0 كلمات لا تينية وبعض الرموز. 
1) كلمتان لا تينيتان 
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وبعد ھنا. وفي اليوم السادس والمشرين من شهر أكتوبر من سنة 
الف وة وة وخسن ابر قاع الات :بالا نة 
المقدسة لمحكمة التفتيش. وضمن الجلسات التي يرأسها كالعادة السيد 
الدكتور (أنطونيو دو كاشترو. المفتش ... الخ. أمر بإحضار (غيومار 
فرغوزا) المسلمة المتنصرة المعتقلة التي تتعلق بها المحاضر الالفة. ولما 
مثلت أمامه أمرها بأداء القسم بالاناجيل المقدسة التي وضعت عليها 
يدها ووعدت بقول الحق بشأن كل ما ستسأل عنه أو تعلمه. وفور ذلك 
طلب منها السيد المفتش أن تقول له منذ متى توفي زوج (آنة دو ميلو) 
لان المتهمة ذكرت واعترفت أن (آنة دو ميلو) المذكورة أخبرتها أنه بعد 
موت زوجها المذكور قامت بطقوس وشعائر دينية من ملة محمد. وأنها 
هي كذلك شاهدتها تقوم بالطقوس المذكورة . فلتقل منذ متى توفي 
زوجها المذكور. وفور ذلك ذکرت المتهمة المذكورة (غيمار ردریغش) ان 
زوج لأنة دو ميلو) المذكورين توفي منذ ما يقرب من ست سنوات. و بعد 
وفاته أخبرتها ہما صرحت به واعترفت به المتهمة ضد (آنة دو میلو) 
المذكورة كما سبق أن ذكرت أعلاه. وأن ذلك حدث فعلا نظرا للقسم 
الذي قدمته. 

وبما أنها لا تعرف كيف توقع. كلفتني. أنا الكاتب . بالإمضاء هنا 
نيابة عنها. وأمضيت إلى جانب السيد المفتش. 


حرر هذا (بنتو نونش). 
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تم اخ هنا كنا يجب وبامائقہ من الف الآضلية نفنها :التن 
توجد بمحضر (غيومار فراغوزا) على يدي أناء (جوان منديش). الكاتب 
بالمؤسة المقدسة. وللتصديق على ذلك»ءوقعت هنا اعتمادا على خاتمی 
المنيسط المعتاد. 


بمدينة يابرة. في الیوم الادس والعشرين من أكتوبر من السنة 
المذكورة. ألف وخسمائة وتسمة وخمسين. مع التعديل الذي يتعلق 
بكلمة 000 الآن ذلك لم يكن من أجل التزوير 

۔ جوان مند يش. 

يابرة. في الیوم الرابع والعشرين من شهر أبريل من سنة ألف 
وخمسمائة وستين. التحقت. انا (جوان منديش) الکاتب بالمؤسسة 
المقدسة. و بأمر من السادة المفتشين بسجن محكمة التفتيش هذه. حيث 
توجد رهن الاعتقال (أنة دوميلو) الملمة المتنصرة التي تتعلق بها هذه 
المحاضر. وطلبت منها أن تستمع إلى النطق بالحكم المتعلق بها . والذي 
تحتوي عليه محاضرها. واعتمادا على ھنا۔ أنجزت المحاضر التي بلغتها 
اة القن :9 د رغ وان (جواق ندش الكاتن 
بالمؤسة اك حررت هذا امم اطي الاق يكل 7 وة 
لان ذلك صحيح. 
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النطق بالحكم 

اتفق المفتشون الموقعون أسفله... الخ على أنه من خلال هذه 
المحاضر والاعترافات التي قدمتها المتهمة (أنة فرننسیشکو (52) دومیلو). 
المسلمة المتنصرة الحاضرة. يظهر ويتجلى أنها تنصرت وتوصلت 
بالتعمودية النقدنة:.واطسف مرغنة على الايمان: تعاب الام المقدنة 
الكنيسة. ولكن المتهمة قامت بالمکس, وا بتمدت عن د ينتا السیحی 
وارتدت إلى الملة المحمدية اللعينة التي كانت تؤمن بها من قبل. 
وأصبحت تضم نفسها لمسلمین متنصرين آخرین فی بعض المأد بات. 
حيث كانت الوجبات التي تؤكل. والدعوات التي ترتل على المائدة تتم 
بطريقة المسلمين. وكانت المتهمة تقوم بكل هذا كملمة. وبسبب 
إيمانها بملة محمد. وبهذه الصفة كانت تتوسل إليه وکنا إلى سيدي أبي 
العباس السبتي. وإلى آخرين يعتبرهم المسلمون أولياء. وبھنا الإيمان 
تقل وج فرت أخد الاعاش اتات اة مات 
متنصرين. وخلال تلك المأد بة قاموا بكل طقوس المسلمين. و بعد انتهاء 
الاد گی م الائرات الاخريي المت عن هة اتی 
ہس یں ا المتهمة بكل هذا بنية من هو مسلم. 

الصفة كانت تمتنع عن العمل أيام الجمعة وتصوم صیام رمضان 
و . وإن كانت لا تتم الشهر کل وقامت بهذا خلال السنوات التي 


2) الصحیح, فرننديش. 


-271- 


ظلت مبتعدة عن الايمان. (تلك السنوات) التى كانت كثيرة كما صرحت 
بذلك ضمن اعترافاتها. ولقد احتفظت بذلك الايمان إلى أن تم اعتقالها. 
وخلال المدة المذكورة لم تعترف بتلك الخطايا لاب الاعتراف. ولم تكن 
تؤمن حتى بكون الخبز والخمر المقدسين الجسم الحقيقي لسيدنا المسيح. 
واعتمادا على كل هذا. بالإضافة إلى ما تحتوي عليه المحاضر. يصرحون 
أن المتهمة كانت مبتعدة عن دیننا السیحی المقدس ومرتدة عنه. وانها 
معرضة للحكم بالفصل الأعظم وغيره من العقاب الذي ينص عليه القانون 
بشأن مثل هذه الخطايا الأكيدة. 

ومع ذلك واعتبارا لكون المتهمة اقتدت بالنصائح التي قدمت لها 
ورجت بسرعة العفو عن خطاياها. مقدمة دلائل على توبتها واعتبارا لقلة 
الإرشادات التي أعطيت لها فی أمور الايمان. وبالإضافة إلى ما يلاحظ 
من المحاضر. تقبلوا توبة المتهمة (أنة فرنند يش دو ميلو) وانضمامها إلى 
الام المقدسة الكنيسة كما رجت ذلك. ويأمرونها بالتخلى حسب الأصول 
عن بدعها الضالة. وعقابا لها عليها يحكمون عليها بالسجن وبالبدلة إلى 
أجل غير مسمى وحسب مشيئة المفتشين. حيث ستلقن كما يجب تعاليم 
الد ین. 

ويأمرون أن تكون معفاة حسب الآصول القانونية من الفصل 
المذكور عن الجماعة الذي كانت معرضة له. وان تؤدي المصار يف. 

۔ انطونیوش د كتور. 
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۔ منويل دو کوادروش. 

- لويش الفريش دوالي فيرا. 

۔ أنطونيوش بير يرا دكتور. 

۔ بلا جيوش د كتور. 

(و. 15 ب). تم النطق بالحكم المكتوب أعلاه بالحفل الديني 
العمومي (53) الذي احتفل به بهذه المدينة. يابرة. بساحة دور محكمة 
التفتيش المقدسة. لأنا) (بنتونونش): الكاتب بالمؤة المقدسة الذي 
أعلنته نزولا عند رغبة السادة المفتشين فی شخص (نة دوميلو). المسلمة 
المتنصرة المذكورة التي تتعلق بها المحاضر الالفة. والتي خرجت خلال 
الحفل المذكور لسماع النطق بحكمها المذكور فی يوم الاحد 12 من شهر 
فاق من نة الت و اة تین تحشر الات الدكتور (انطوتو 
دوكاشترو). والمجاز (منويل دو كوادروش) المفتشين... الخ والادة 
المحترمين جدا (منويل سنتوش). أسقف تارغا (54). ودون (جیرمینو 
بريرا) اسقف (55) (وبيرو دوميراندا» المشرف الأول على كنيسة 
الكرد ينال الأمير سيدنا. و (55) كتدرائية مدينة يابرة هذه. و (جوان 
بيريرا) (55) بها. والدكتور منويل دوفنسيكادو). ومنتروي) القاضی بهذه 





3) ما يعرف ب Aut0da]٤‏ 
4) قرية على ساحل الأبيض المتوسط قرب تطوان. 
5) كثمات غير واضحة بالامل واستصالت علي قراء تھا۔ 
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المدينة يابرة وضواحيها والمستمد سلطته من سموه. والدكتور (منويل 
فييز يغاش) القاضي خارج (المدينة وضواحيها) بنفس العدالة. وغيرها. 
وأيضا حضرها أصحاب السمو الرهبان واللائکیون وعدد كبير من الکھان 
القانونيين من الكاتدرائية المذكورة. وحضر كذلك عدد كبير من العامة 
سواء من الرهبان أو اللائكيين. 

وحررت هذا انا. (جوان مند يش). الكاتب بالمؤسسة المقدسة. 

وبعد الإعلان عن الحكم المذكور كما سبق ذكره. جلست (أنة 
دوميلو) المسلمة المتنصرة المذكورة على ركبتيها ويدها على الاناجيل 
التي كانت في حوزتها. والتی كان يعلوها صلیب. جلست على ركبتيها 
وتخلت علانية عن خطاياها حسب الأصول. ذلك التخلی الذي يأتي 
أسفله. والذي قرأ عليها بصوت مرتفع ومفهوم. وبعد ترديده صرحت أأنة 
دوميلو) المذكورة انها تقيله. وأقسمت ووعدت بتتفينه تماما كما ينص 
على ذلك تصريحها المذكور. وعند بدايته أمضى عوضا عنها لعدم 
استطاعتها ذلك (بينتو نونش). الكاتب الشرعي المذكور بالمؤسة 
المقدسة رفقة أنطونيو نابو (صاولہ :ہ٥٥٥۸‏ 2 . كاهن الصلوات 
والتراتيل. و (منویل نونش) و (بيرو كويليو) ... (55) بهذه الكاتدرائية. 
والقاطنين بهذه المدينة الذين حضروا وعاينوا كل شىء ووقعوا جميعا. 

وحررت هذا أنا. (جوان مندیش) الكاتب بالمؤيسة المقدسة. 
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و. 16). التوبة عن الخطايا حسب الأصول 

أنا نة دوسلو) الَلمة المقتضرة النناكة مد تا بابر هذه اقم 
امامكم سادتی المفتشين ضد البدع الضالة وضد الردة. أقسم بهذه الاناجيل 
المقدسة التي أضع عليها يدي انه من تلقاء نفسی. ونزولا عند رغبتي 
الخاصة. العن كل أنواع الردة والبدع كيفما كان نوعها. وأ بعد نفسی عنها. 
(وأعد) بأن لا أثور ضد الديانة الكاثوليكية المقدسة والكنية البا بوية. 
خصوصا في ما يتعلق بالخطايا التي سقطت فيها. والتي اعترفت بها 
أمام سماحتكم. والتی أمليت على الآن خلال النطق بالحكم المتعلق بي. 
والتي رددتها وكررتها هنا بوضوح. وأقم بالتسك دوما بالدين 
الکاٹولیکی المقدس الذي تملمه امنا الكنيسة الرومانية المقدسة وسأكون 
دوما مطيعة لابينا البابا المقدس جدا (بي الرابع» سيدنا الرئیس 
الحالي لكنيسة الإله. ولخلفائه المنتخبين قانونيا. كما أعد بأن لا اجتمع 
قط معهم وبأن أبلغ لدى المفتشين واساقفة امنا المقدسة الكنية بالبدع 
التي يعلمونها (كذا). وأقسم وأعد بالتكفير عن ذنوبی كلما فرض علي 
ذلك. وإذا ماعدت فی وقت ما إلى القوط في تلك الخطايا. أو غيرها 
من البدع. وإذا ما امتنمت عن التوبة عن خطاياي المفروضة علي حاليا أو 
مستقبلا. أقبل وأفرح بأن أكون طول حیاتی مرتدة. وبالتالي معاقبة 
حب القانون. وإذا ما تبين مني في أي وقت ما يخالف ما اعترفت به 
وصرحت به بعد قسمي. أقبل أن لا تفیدنی هذه التوبة في شيء. وأخضع 
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نفسي للعقاب ولصرامة القانون المقدس. وأطلب من الكاتب بالمؤسة 
المقدسة الحاضر أن يصادق على كل شىء. وأطلب من الحاضرين أن 
يكونوا شاهد ين علي. وأن يمضوا هنا عن نفسهم ونيا بة عني. 

ا توخا 

۔ جوان مند يش. 


۔ بنتو نونش. 


(و. 16. ب)۔ مبلغ (آنة دوميلو). 

أيضا . عن الكتابة المنبسطة فقط ٠‏ 156 ريالا. 
أیضا: عن الأوأمر 7 

أيضا . عن العقود الممضاة ٠‏ 70 ريالا. 
أيضا , عن التنقلات والاستدعاءات ؛ 21 ريالا. 
أيضا . عن زيارة طرف واحد (كنا) . 40 ريالا. 


أيضا ؛ عن الدفاع ۰ ريال. 
المجموع 2 ريالا. 
من هذا المجموع 1 ريالا. 
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يابرة. في اليوم الواحد والعشرين من شهر يناير من سنة ألف 
وخمسمائة وواحد وستين. بقاعة الجلات بالمؤسسة المقدسة لمحكمة 
التفتيش. وبمحضر الادة الدكتور (انطونیو دوكاشترو). والمجاز (منويل 
دو كوادروش) المفتشين... الخ. وبعد الاطلاع على قرار القبول ثانية 
بالكنيسة الموجود أعلاه. والمتعلق ب (آنة دوميلو. المسلمة المتنصرة التي 
تتعلق بها المحاضر الالفة. ويما أنه تبين أن (آنة دو ميلو) المذكورة 
نادمة. ومبدية علامات على كونها مسيحية حقيقية. وعلى تنفيذ توبتھا 
لحد الساعة كما يجبه وعلى كونها مكونة تكوينا معقولا فيما يخص 
الصلوات والعقيدة المسيحية. فانهما بعد الاطلاع على كل هنا. 
ولاعتبارات أخرى عادلة. اعتبرا انه من الصواب اعفاء (آنة دو ميلو) 
المذكورة من السجن الذي حكم به عليها بسبب خطاياها. وخلعا على (آنة 
دوميلو) المذكورة لباس التوبة الذي ارتدته تنفينا للحكم الصادر في حقها. 
ونصحا (آنة دوميلو) المذكورة 3 كانت حاضرة أن تعيش من الآن 
فصاعدا مسيحية حقيقية ووفية. وأن ن لا تتكلم مع المسلمين والملمات 
المتنصرين. وبأن تذهب أيام الاحد والأعياد لسماع التراتيل والصلوات 
والعقيدة المسيحية. وذلك كلما امكنها ذلك. الشيء الذي وعدت بفعله. 
وبما انها لا تعرف كيف توقعء قالت لي. أنا الكاتب الشرعي. ان أوقع هنا 
عوضا عنها. ووقعت إلى جانب السيد ين المفتشين المذ کور ين اللذين امرا 
تأنهاة' هذا المخهر 
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حرر هذا (جوان مند يش). الكاتب بالمؤسسة المقدسة. 
۔ منويل دو كوادروش. 

۔ انطونيوش د كتور. 

حون مدان 


Arquivo Nauonal. da Torre عل‎ Tombo. Inquisição de E'vora. M. 74 N" 6868. 


فاس أحمد بوشرب 
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